Perfect investigation:

-What words do you use more commonly in the ‘perfective’? do they have differences in use or
meaning? Which are not commonly perfective?
e.g. rub’anon vs. nub’an
ruk’'amon : Man ruk’amon ta nab’an ke re’. No se debe hacer eso.
*Man nuk’am ta chi nab’an ke re’.
Ruk’amon pe ruwa'’im ri achin. Trajo su comida el hombre
Ri achin xuk’am pe ri ruwa’im.

ruchapon Ruchapon samaj ri achin pa juyu’
Ri achin xuchap samaj pa juyu’.
chapon chik ri samaj pa juyu’. Ya se inici6 el trabajo en el campo.
Ruchapon ri ral ri te’ej. La madre tiene agarrada a su hija.
Ri te’ej xuchap periti ral. La madre le agarrd a su hija.

Nichapon chi re ri ral ri ix8g. La mujer le regaio a su hija.

Nuchapon chi re jantape, po man nunimaj ta tzij. Yo le he regafiado siempre,
pero no hace caso.

Nuch’olin chi re jantape, po man nunimaj ta tzij. Yo le he regafado siempre,
pero no hace caso.

ruch’elen ruch’elen rune'’y.
Ri te’ej nuch’elej rune’y.

rug’eten Ruqg’eten rumetz’ pa ruk’u’x tinamit.
Ri A Lu’ xuqg’etej rumetz’ pa ruk’u’x tinamit.

royob’en Royob’en rune’y ri xtan. Ri xtdn niroyob’ey ri ne'y.

woyob’en jun oyonik richin Pa Jotél.
Yinajin ninwoyob’ej jun oyonik.

warinaq Ri ti mes warinaq pa ri ch’akat.
Ri ti mes niwar pa ri ch’akat.
Ri warin&gq tixli’ xupo ri’ juyu’.
Warindq chik ri ne’y, téq xapon ri rute’ .
*niwar ri ne’y, téq xapon ri rute’.

g’aynaq q’ayindq chik ri tra’s. Ruma ri’, man xinléq’ ta.
Ri tra’s xg’ay, ruma ri’, man xinl6q’ ta.

aninaq Anindq xel pe ri ak'wal pa tuj.
Aninaq ntok ri xtan pa tuj, tdq yirutz’ét.



kosnaq

petenaq

elenaq

wetaman

Xanin el ri ak’'wal pa tuj.
Xanin apo ri xtan pa tuj.

Kosnaq ri wachaq pa ch’ich’.

Xkos ri ti wachéaq pa ch’ich’.

Ri kosinaq achin man xrajo ta nib’e pa xajoj ruk’in ri rixjayil.
Ri achin ri xkos man xrajo’ ta......

Peten&q ri alaxb’al, majun sipanik nulog’on pe.
Tn petendq pa ch’ich’, t6q xejote’ pe ri eleq’oma’.
Xpe ri alaxb’al, majun sipanik ta nulog’on.

*xipe pa ch’ich’ t6q xejote’ pe ri eleq’'oma’.

Elenaq pe pa rusok ri ti chikdp.

Ri ti chikdp xel pe pa rusok.
Elendq ri ti chikdp pa rusok, t6q xchap ruma ri xik’.
*xel pe ri ti chikép pa rusok, t6q xchap ruma ri xik’.
xel pe ri ti chikdp pa rusok, ruma ri’ xchap ruma ri xik’.
xel pe ri ti chikdp pa rusok, k’'a ri’ xchap ruma ri xik’.

Wetaman yimuxan t6q xk’oje’ wo’o’ nujuna’..
Wetaman chi man yatikir ta yamuxan
Xinwetamaj yimuxan t6q xk’'oje’ wo’o’ nujuna’.

not common with perf from RC test [preferred trans with in-progress action]:

rutijon

Rutijon rag’om ri ak’'wal q’ij q'ij.
Xutij rag’om ri ak’'wal q'ij q'ij.

ruk’ayin
ruch’ajon

ruwuxun

ruqupin

rutz’ib’an

Ruk’ayin pa taq b’ey. Nuk’ayij ri taq po’t pa b’ey.

Ruch’ajon kan ronojel ri tzyaq.

Xuch’aj kan ronojel ri tzyagq.

Nuch’ajon ri wug oxi’ mul, po jantape xaq ruya’l.
Xinch’gj yan ri wuq oxi’ mul, po jantape xaq ruya’l.

Ruwuxun kan ri kaplin.
xuwix kan ri kaplin. Xwux kan ri kaplin (passive)

Ruqupin che’ pa b’ey.
Ruqupin che’ pa rulew rachk’uljay, t6q xel pe chi anin ri achin.
Xuqupij che’ pa b’ey.

Rutz’ib’an k'iy tag wuj.
Xutz'ib’aj K'iy taq wuj.



runimon Runimon pa siwan ri wakx.
Xunim apo ri wakx pa siwan.
Tawelesaj ri wakx nimon pa siwan.

ruk’ason Ruk’ason rachijil jukumaj, po jantape niwar chik jun b’ey.
Xuk’asoj rachijil jukumayj, po jantape niwar chik jun b’ey.

rutz’ub’an Rutz'ub’an jampe na chi’aj, po man rilon ta ruki’il ri achi’ rat.
Xutz’'ub’aj jampe na chi’aj, po man xril ta kiki’il.

rusilon *Rusilon rachagq ri ixdq td6q nukusaj nima’q pa ragén xajab’.
Nusiloj rach&q ri ixdq.....
Rusilon ronojel ri samaj.
Nusiloj ronojel ri samai.
ruk'wan (k'wayon) achike rag’omal ruk’wan ri xaq q’utu’'n?
achike achin ruk’'wan ri ix6q?
Achike rag’omal nuk’'waj ri xaq q’utu’'n?
Achike achin xuk’waj ri ix6q?

-when do you get a perfective vs. an adjectival vs. resultative state interpretation? usability
across time not as tense. Is telicity/termination of the event a factor?

at warinaq wakamin

*ixruk’'amon pe chwa’q > Yixruk’am pe chwa’q

ixruk’amon pe jantape, po rix majun b’ey itojon ri ruway ri ch’ich’.

-Dayley translates tz’utujil perfect passives as present/states “he is cured; they are killed”. Is this
the case for Kaqchikel passives?

Tn ag’oman ruma ri aqg’'omanel

at tz’eton ruma ri ag’'omanel

e kamisan kuma ri raxkeja’

-What is up with the -ay antipassive? Is it blocked by the phonology of some forms?
?chayayon Ch’ayon kan ri achin pa b’ey.

?choyoyon choyon kan

?tzu’uyon Tzu’un kan

?to’oyon To’on kan

?pa’ba(‘a)yon ***
?tz’'uyub’a(‘a)yon
?K’isiyon ****
?chojmiyon
?k’asoyon™***

*kkkk
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?iliyon (and would this end up being -ilij or -il or both?)***

-can you have intrans. perfective endings on derived intransitives?
tixoninag no tixndq Tixn&q ri ixim pa ulew.

Are the absolutive markers also tense with intransitives? no, they are subjects of non-verbal
predicates, like ix nuk’ajol

Ix b’enaq

Tn kosnaq

-presumably incompatible with imperatives, although this would hypothetically be possible with a
stative type interpretation. incompatible with movement constructions. compatible with AF.
compatible with derivations. compatible with counterfactuals?

Nulog’on ta jun nuch’ich’, yatink'waj ta el.



